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községi vendéglős-csoportnak  -
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leDdg Az elnökség.

SZEKESFÜYAROSI VENDÉGLŐSÖK ES KOCSMAROSOK 
IPARTARSULATA

Hivatalos helyisége: Vi l i .  Gyu'ai Pál utca 9. s;

Hivatalos órák : minden hétfőn, szerdán és pén- 
teken délután 3 -6 óráig.

Jogitanácsot az ipartáisulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
főidül.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye
kizárólag a „Fogadó1 utján  közölhetik.

ELŐFIZETÉSEK
A „Fogadó ‘-ra előfizethető a kiadóhivatalban 

vagy postai utón Előfizetési d i j : egy évre 12 ko­
rona, félévre 6 korona. Az előfizetést lehetőleg 
évre vagy félévre eszközöljék a t. kartársak.

6T/‘ előfizetők, akik önként jelentkeznek és leg­
alább egy évi előfizetési dijat, vagyis 12 koronát 
küldenek be,a „Vendéglősök N aptáráénak (fontos 
szakkönyv) két régebbi és különböző évfolyamát 
kapják díjtalanul és portómentesen.

A régi előfizetők közül azok, akik az előfizetéssel 
hátralékban vannak, kéretnek, hogy az elmaradt 
dijakat egyenlítsék ki, illetve küldjék be a kiadó- 
hivatalnak.

„Fogadó“ kiadóhivatala, Budapest, VIII., 
Gyulai Pót-utca 9.

S o rró l-s o r ra .
Olcsó vendé«*öi etkezes.

| A mai „Fogadóban" egy olyan cikk köz- 
lödik. amely a vendéglői olcsó étkezésnek 

j mutatja meg az irányát. Olcsó táplálkozás,
| olcsó vendéglői étkezés, hej, de nagy 
! kérdés ez. kiváltképen a mostani drága világ- 
I bán, amikor a legutolsó élclmicikknek is őt- 
I szőrös az ára. Éppen azért, aki ezt a kér- 
I dést megoldaná, vagy aki csak eszmét is 
j szolgáltatna a kérdés megoldásához, nagyobb 
dolgot követne el, mint az a tábornok, aki 
Kovnót vagy Vilnát bevette. És a mi cikkünk 
ennek a kérdésnek a megoldására vállalko­
zik. Úgy tudniillik, hogy a mostani étlap­
szerinti étkezés helyett a „teríték" rendszer­
nek (kouver-rendszer) a bevezetését ajánlja, 
mely esetben nagy megtakarítást lehetne el­
érni a húsnál, a főzéshez szükséges egyéb 
anyagoknál, a munkaerők alkalmazásánál és 
más egyebütt. Az ilyen megtakarítások aztán 
nagy mértékben csökkentenék az ételek árait.

Valahogyan igy gondolta annak a fejtörő 
kérdésnek a megoldását a közlemény írója, 
aki különben maga is vendéglős s minthogy 
a mozgósítástól kezdve a roppant nagy te­
rületet elfoglaló háborúnak is személyes sze­
replője, eléggé bő tapasztalatai vannak és a 
cikkben foglaltak ezokból is nagy figyelmet 
érdemelnek. Más kérdés aztán, hogy meg­
hallgatásra talál-e javaslata V Nekünk eziránt 
nagy kétségünk van.

A mi konyhai és főzési rendszerünk ugyanis 
egészen más, mint más nemzeteké s ennél­
fogva az uj étkezési rendszert is másként 
kellene alkalmazni. így mindenekelőtt két- 
háromféle árszabásu „terítéket" volna szüksé­
ges megállapítani. Be kellene vezetni az 
1 kor. 50 filléres, a 2 kor. 50 filléres és az 
5 vagy 6 koronás „terítéket" és pedig oly szá­
mítással, hogy mennyiség dolgában az olcsóbb 
fogás se igen különbözzék a drágábbiktól. 
Továbbá szabályul kellene fölállítani, hogy 
akinek a napi tészta nem izük, ahelyett más 
tészta-félét vagy sajtot kaphasson. A kérdés-1

nek ez a része amilyen kicsiségnek tetsző, 
épp oly fontos es ezt leginkább ott lehe­
tett tapasztalni, ahol a hasonló rendszerű 
étkezést bevezetni akarták s a törekvés meg­
valósítását. az ilyen kicsiségek hiúsították 
meg. Ha pedig — ezenfelül — az egyéb itt 
nem említett „kicsinységeket" is számításba 
akarjuk venni, végeredményként az lenne a 
megállapítás, hogy a teríték-rendszer beve­
zetésével sem a vendéglősök, sem a vende­
gek nem nyernének.

A leghelyesebb és célravezetőbb ennél a 
kérdésnél az. amit az „Olcsó táplálkozás es 
a magyar-konyha" cimü sorozatos cikkünk 
juttat kifejezésre és ajánl követésre. Úgy t. i. 
hogy 15—20 féle sült helyett adjunk 3 —4 
sültet, egy-két aprólékféléből készült ételt, 
kétféle főzelék és tésztafélét és ezeknek — tie 
különösen az utóbbiaknak — az elkészítésére 
kitűnő gondot fordítsunk és úgy készítsük el, 
amint azt a jó magyar konyhán szokták. Ha 
ezenkívül a hozzávalók — az u. n. köröze­
tek — elkészítésére is súlyt fektetünk, hogy 
a kisebb adagu sülteket ezekkel pótolhassuk, 
igy is elérhetjük célunkat, sót az olcsóbb 
vendéglői étkezés kérdését a legjobban csakis 
igy valósíthatjuk meg.

Mindezen kivid van még egy ok. ami az 
„olcsóbb-étkezés" terve ellen szól. Szerintünk 
ainig a zsírnak 8—9 korona és a főbb hú­
soknak szintén majd ennyi a beszerzési ára, 
addig a vendéglői étkezést nem igen lehet 
olcsóbbá tenni.

A bor ára.
Tudósítások az idői termesről.

— Szüret előtt. —
Lassan lassan — és a háború alatt 

immár másodszor elérkeztünk a szőlő- 
érés idejéhez. Érnek, telnek a bogyók és 
mindjobban duzzadoznak a tűrtök, am■■- 
Ivek ha nem is a legbusásabban. de azérl 
eléggé jól fizetnek a termelő-gazdának.

Az idei termés, mint az a különböző 
híradásokból és jelentésekből kitűnik a

„FO G ADÓ  NYOMDA ÉS LAPKIADÓVÁLLALAT11
B U D A P E S T . V I I I  K E R Ü L E T  
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Vendéglői és kávéházi nyomtatványok nagy raktara
A legszebb ésizlésesb kivitelben készülnek: folyóiratok, II 
árjegyzékek, társulati és egyleti évi jelentések, közgvu- ij 
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bérletfüzetek, szobajelentések stb. □ □ □
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közepesen jóval lölül áll. míg a tavalyi­
hoz képest valóságos bőtermést jelent. 
De minőség szempontjából is jobb ter­
mett. következésképen az idei termés 
minden tekintetben és eléggé jól be­
ütött. Azt lehetne hinni, hogy a termés- 
mennyiséggel arányban lesznek az árak. 
vagyis az uj bor ára. annak meglelelően 
tog kialakulni. Ez azonban korai, hogy­
ne mondjuk, téves hiedelem. Az uj bor 
árát már most. amikor a szüretet még el 
sem kezdték..mégegyszer olyan magasan 
emlegetik, mint a tavalyi volt. Ugyancsak 
hasonló magasra emelkedett a múlt évről 
visszamaradt borok ára is. noha pedig 
a tavalyi termés legnagyobb részét, ke­
vésbé se lehel illetni a _jóminőségü“ jel­
zővel. Ezeknek az igazolására mindenek­
előtt ide iktatjuk a löldmivelésügyi mi- 
nisterium két utóbbi hivatalos jelentését, 
amelyekből lentieken kívül még az is ki 
tűnik, hogy egyes kerületekben a termelők 
pincéiben lévő borok ára egyik hónap­
ról a másikra, jó tiz %-al emelkedett. 
Mi lesz később, ha az árak a szüret előtti 
időben is ily ugrás-szerüen mennek töl. 
Bár ugyan az is lehet, hogy ez csak 
amolyan mesterséges előkészítés a további 
ármegállapításra nézve, amit épp ez okból 
is ajánlatos figyelembe tartani.

Az említett hivatalos jelentéseket — és 
pedig először a júliusban és azután az 
augusztus hónap utolján kiadott jelentést 
— itt alább közöljük.

B u d a p e s t i  kerület. A több helyen zivata­
ros és esős időjárás következtében legfeljebb 
csak középtermés várható. Az 1914. évi bor 
ára hl -ként .“>0—70 korona, az ó-bor 50—90 
korona.

S z e k s z á r d i  kerület. A peronoszpóra és a 
szölómoly az eddig mutatkozott termés nagy- 
részét tönkretette. Ennek folytán közepes s 
több helyen rossz termésre van kilátás. A 
termelőknél kevés borkészlet van. Gyengébb 
asztali borért Ó0 kor., jobb minőségű bo­
rokért 70—S0 koronát kérnek hl.-ként.

P é c í í  kerület. Közepes, sok helyen gyenge 
termes várható. Asztali borért 60— 70 koro­
nát. jobb minőségű borért 75- 90 koronát 
kérnek a gazdák.

t a p o l c a i  kerület. A szőlők fejlődése kielé­
gítő. Jó középtermés várható. A bor ára 
5 0 - 70 kor. hl.-ként.

S o p r o n i  kerület. A szőlők fejlődése, kivált 
az esőzések után buja; nagy átlagban bő ter­
més Ígérkezik. A bor ára 70—100 kor.

P o z s o n y i  kerület. A szőlők jól fejlődnek, 
de peronoszpora kezd mutatkozni, mely való­
színűleg az eddigi bő termés egy részét 
tönkre fogja tenni. A bor ára 70 90 kor.
közt mozog.

B a la s s a g y a r m a t i  kerület. Bő termés vár­
ható. A borkészlet igen kevés, ára hl.-ként 
60— 120 kor.

1 a r c a l i  kerület. A szőlők állapota kitűnő
M is k o lc i  kerület. A szőlők állapota jó. Kö 

zepes termés várható. A tavalyi bor ára 
80— 1(M) kor.

E g r i  kerület. Az időjárás a szőlők fejlő­
désének nagyon kedvez. Általában jó ter­
mésre van kilátás, némely vidéken bőter 
mésre is számítanak. A borkészlet csekély. 
Az árak jók. A fehér bor ára 60—80. uj si- 
ler 60—70. ó-fehér bor 80 -100 kor. Vörös 
borból figyelembevehető készlet nincs.

B e r e g s z á s z i  kerület. A szőlők kedvezően

fejlődnek. Régebbi borkészlet nincsen. Tavalyi 
bor ára 80 kor.

S z a tm á r i  kerület. Gyakori esőzéssel a pe­
ronoszpora és szórványosan a lisztharmat 
is mutatkozik. Kár ezideig nincsen.

H ih u r d ió s z e g i  kerület. Ez idő szerint jó 
minőségű termésre van kilátás. Még sok el­
adatlan bor van ; ára 50—70 kor.

F e h é r  t e m p lo m i  kerület. A nagy munkás­
hiány miatt tartani lehet attól, hogy az igen 
szépnek ígérkező termés nagy része elpusz­
tul ; sok szőlő gazos és kötöze len Borkész­
let csekély, ára 60—7(1—80 kor.

S a g y e n y e d i  kerület. Jó középtermés vár­
ható. Tavalyi borok ára 70—100 kor.

U ic s ő s z e n tm á r to n i  kerület. Ez idő szerint 
jó közepes termésre van kilátáz.

M a r o s v á s á r h e ly i  kerület. A szőlő fejlő­
dése igen szép. Eladó bor kevés van. ára 
hl.-ként 70— 80 kor.

B u d a p e s t i  kerület. Az utóbbi hideg napok 
a szőlő fejlődésére jó hatással voltak. Mustért 
60— 70 koronát kínálnak; az eladók még jobb 
árt remélve, tartózkodnak az eladástól.

t a p o l c a i  kerület. Az időjárás a fejlődésre 
kedvezőtlen volt. Gyenge közepes termés 
várható. Must eladások 60—70 koronával 
már előfordultak.

S o p r o n i  kerület. A szőlők érése igen elő­
rehaladt. A mennyiben meleg, napos idő kö­
vetkeznék. úgy minőségre jó, mennyiségre 
bő termés várható.

P o z s o u y i  kerület. Középminőségü és meny- 
nyiségü termés várható.

B a la s s a g y a r m a t i  kerület A peronoszpora 
igen nagy kárt okozott. Általánosnak mond­
ható a rothadás is. A bor ára hl.-ként 
70—120 kor.

M is k o lc i  kerület, hegyiszőlőkben a termés­
kilátások kedvezőek Minőség tekintetében is 
jó borra van kilátás.

E g r i  kerület A változó augusztusi időjárás 
a szőlők fejlődését hátráltatta A hegyi sző­
lőkben úgy mennyiségre, mint minőségre 
nézve közepes termés várható. Az uj borra 
kötés még alig történt.

/  a r c a l i  kerület ha rövidesen száraz idő 
nem lesz, úgy a termés nagy kárt fog szén 
vedni Borforgalom nagyon élénk. Az árak 
rohamosan drágulnak

B e r e g s z á s z i  kerület Beteg és Ung vár­
megyékben az érés kielégítő. Közepes meny- 
nyiséggel. jó minőségű bor várható. Szabolcs- 
vármegyében a minőség és mennyiség gyen­
gének ígérkezik. Must iránt élénk a kereslet; 
történtek kötések is hl.-ként 60 -80 kot.-val.

S z a t m á r i  kerület. A nyírségi homoki sző­
lőkben gyenge, a kerület hegyvidékein jó kö­
zép-termésre van kilátás.

B ih a r d ió s z e g i  kerület. Gyenge termésre 
van kilátás. Az uj- és ó-bor ára 70 — 90 kor. 

*
Az utóbbi jelentés az augusztus végi 

esőzés után lett kiadva, igy okkal téte­
lezte löl egyes helyeken a közepes ter­
mést. Az ezt követő szeptemberi időjárás 
azonban aránylag nagyon szépnek mond­
ható s ez valószínűleg sokat javított a 
gyenge termést mutató szőlőkön, mig a 
jónak és közepesnek Ígérkező termést 
hatványozottan emelte.

Y is o n ta  és M á tr a a l já n  és kiváltképen 
az ismert „Visontai és mátrahegyaljai 
szőlőtelepek borértékesitő r.-társaság“ gon­
dozott szőlőterületein — mint ottani tu­
dósi ónk Írja — kitűnő minőségű bort

igér a termés. Innen különben a pompás 
minőségű csemegeszőlőt is nagy mennyi­
ségben szállítottak el.

M ó r  é s  vidékéről S to l  j e r  Mihály, az 
ismert móri vendéglős és bortermelő a 
következő tudósítást küldte:

M ór, 1915. sz e p t. 16.

Mór-vidékén az idén elég szép termésre 
van kilátás. A kereslet már is igen nagy : az 
ő-borokat csaknem mind összevásárolták egy 
hónap leforgása alatt. A szüret általánosan 
október 4-én kezdődik. Az idei szüret a 
férfi munkaerő és az igás-illatok hiánya foly­
tán jóval tovább fog tartani az előző évi 
szüreteknél. Termés minőségünk jónak Ígér­
kezik, de a mennyiség gyenge, közepes. Az 
összmennyiség 40—45 ezer hektoliterre be­
csülhető. Egyszer volt már 150.000 hektoli­
teres termésünk s ezt a mennyiséget ha nem 
is értük el, de jól megközelíthettük volna, ha 
t. i nincsen háború és ennek következtében 
nem hiányoznak a szükséges munkaerők, a 
kék-kő s a szőlő megvédésére szükséges 
egyéb óvszerek. A must ára 70—80 fill. 
Az ó-bort lit.-kint 90 fill. 1 koronáért vásá­
rolják a termelőktől.

Az újabb hivatalos jelentést, az idei 
szőlő- és bortermésről, most a napokban 
adták ki. A jelentés ezúttal az árakról 
nem szól, de az mindjárt kitűnik belőle, 
hogy a gazdák t a r t j á k  ne á r u t .  vagyis a 
minél nagyobb árak reményében tar­
tózkodnak az dladáslól. Szóval, az a bi­
zonyos — és már nem ösmerellen — 
jelszó, hogy : ta r ta n i  k e l l  a  t e r m é s t  I — 
megint ki van adva. Hát csak tartsák, de 
jól vigyázzanak a termelők, hogy úgy ne 
járjanak, mint az előző években, amikor 
arra sokan, alaposan ráfizettek'. Az ilyen 
eljárásnak ugyanis az szokott a követ­
kezménye lenni, hogy aki nincs nagyon 
ráutalva, nem vesz bort szüretkor, hanem 
elhalasztja a vásárt jobb és alkalmasabb 
időkre, amikor a forráson és erjedésen 
túlesett bort a mostaninál, jóval előnyö­
sebb áron szerezheti be.

Csak magyarul.
Fogadót, vendéglőt vagy kávéházat ha létesítünk 

(nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
cl. vagy a saját nevünk „cimen“ vezessük. Fogadói 
(szállodai) üzletnél ne a „szálloda" szót, hanem a 
„fogadó" szót alkalmazzuk, mert a „szálloda ' nem 
magyaros, (az „Einkehrwirtshaus“-ból származik.) — 
,,Beszálló-vendéglő  helyett a magyar nótában is 
megörökítrtt szép „ Vendégfogadó“ szót használjuk.

Étlapirásnái étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen, pl. francia és angol ételneveket. 
Csak magyarul Írjanak. A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai Időkben minden magyarnak 
kötelességévé, hogy: csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

A m agyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó. Cz (ceze) betűt se névben, se más szóban 
ne írjon senki.

Hogyan tehetjük olcsóbbá a vendéglői 
étkezést.

— Kartársaim figyelmébe. —
A drágaság immár tűrhetetlen lett. Nem­

csak a közönség zudul lel miatta, hanem 
mi üzletemberek is rettenetesen szenve­
dünk és károsodunk e szörnyű csapás 
alatt. Étlapjaink olyan árakat mutatnak, 
amiről ezelőtt két évvel még álmodni sem 
mertünk volna s e hihetetlen magas ár 
mellett, nem keresünk semmit. Nem kuta­
tom most az okot, hogy jogosult-e az 
egész vonalon ez a szörnyű drágaság,
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hiábavaló időpazarlás és meddő dolog 
most e fölött az elmélkedés: hogy azon­
ban a „F o g a d ó “ hasábjaiban a drágasá­
got mégis szóváleszem. erre engem egé­
szen más szándék késztet

Bebizonyított tény. hogy a mi fővárosi 
piacunk az egész kontinensen a legdrá­
gább s ennek következtében a vendéglői 
étclárak is magasabbak mint másutt. Az 
a néhány külföldi, bizony lélve jön Buda­
pestre. mert a pesti árak felől a lapok 
révén nagyon jól vannak tájékozva. Mint 
már említettem, a gyakran kipellengére­
zett magas árak mellett mi, vendéglősök 
nem keresünk; de a ráfizetést sem foly­
tathatjuk a végtelenségig. Nekünk itt va­
lamit tenni kell!

Egy mód volna arra. hogy a drágaság­
gal megküzdhessünk, hogy szerény pol­
gári hasznunkat biztosíthassuk s hogy a 
közönség igényeit szem előtt tartva, ol 
csobban és kielégítően élelmezhessük. Ez 
a mód az volna: r ö v id í t s ü k  m e g  a z  é t­
l a p o t  és  v e z e s s ü k  be  a te r í t é k  (c o u v e r t ) 
r e n d s z e r t . Leves, marhahús főzelékkel, 
tészta: ez legyen az olcsóbbik; leves, 
sült főzelékkel, tészta és gyümölcs, pedig 
a drágábbik. Akinek ez nem konveniál. 
az egyék étlap szerint, d e  k ü lö n  g u s z tu ­
s á t  a z u tá n  jó l  liz e s s e  is m e g . Azt talán 
mondanom is felesleges, hogy a húsból 
szükségtelen egy tenyérnyi nagyságú és 
két ujjnyi vastag darabot adni. hanem 
inkább több. de jó magyarosan készített 
főzeléket. E rendszer mellett minden ven­
déglős vendégeit, a mai viszonyok közölt. 
n a g y o n  ju tá n y o s á n  ki tudná elégíteni s 
emellett a tisztes polgári haszon is meg­
volna. Szakemberek előtt különben feles­
leges a rendszer előnyeit bőven kifejteni; 
csak röviden felemlítem, hogy a kiszol­
gálás egyszerűbben és gyorsabban történ­
hetne. a konyhában pedig egy bizonyos 
okszerű gazdálkodást lehetne meghono­
sítani s a tu lk é s z i i lé s  mindenkor mellőz­
hető volna. Az anyagpazarlásnak ezáltal 
elejét vennénk s a drága munkaerőt 
apaszthatnánk. A közönség előtt ez az 
újítás bizonyára rokonszenves volna.

Most az a kérdés: hogy lehetne erre a 
rendszerre rátérni s azt á l ta lá n o s s á  tenni V 
A k a r a t ta l  e z  könnyen lehetséges. Célszerű 
volna, ha a három fővárosi ipartársulat 
összehívná a nagyobb vendéglők és ét­
termek tulajdonosait egy e g y ü t te s  g y ű ­
lé s re  és kizárólag ezzel a napirenddel. A 
gyűlésen azután egyöntetűen állapodja­
nak meg. osztályozzák az üzleteket s ál­
lapítsák meg az egységes árakat. Talán 
lesz néhány ósdian gondolkozó kartárs 
köztünk, ki nem fog beleegyezni akarni, 
de ez nem tesz semmit; a lő. hogy a 
többség rátérjen a teríték-rendszerre. A 
tűnődéseknek persze, most nem igen van 
helye, most gyorsan kellene cselekedni. 
Ha a három ipartársulat vezetősége meg­
teszi a kezdeményező lépéseket, a többi 
magától fog menni.

Végezetül megemlítem, hogy Bécsben 
a városi hatóság a vendéglősök szerve­
zetével hasonló kérdésben most lolytat 
tárgyalást. Budapest székesfőváros veze­
tőségére szintén nem lehet közömbös, 
hogy a vendéglőben táplálkozó közönség­
nek az élelmezése olcsó legyen.

Keszey Vince

Sarajevói levél.
Hősökről. Fogadók és vendéglők magyartalansága. 
Valami a régi Budapestből. Vendéglők délutáni zá­

rása, vagy : a vendéglős is ember.
S a ra je v ó , 1915. aug . 24

Kedves Szerkesztő Ur!
Már nagyon régen Írtam és talár, már azt 

gondolják rólam, hogy én is hósi halált hal­
tam ? K levél a tanúja, hogy még életben 
vagyok; csak azért vártam az írással, hogy 
a u g . '20-án —  hátha szóval mondhatom el. 
amit most leírni akarok. Sajnos, még mindig 
újabb jóslásra van szükség, mert az is va­
lami. ha az ember . . . reménykedik.

Valami különösebb dolgot azonban nem 
irhatok, mint azt, hogy már egy év múlt el 
azóta, hogy Magyarországból nem láttam 
semmit. Odahaza el sem lehet képzelni mi 
ez; De ezt végig élvezni, ahhoz is kell bi­
zonyos hősiesség. Bár Beöthy Zsolt utóda. 
Por-zsolt ur, azt Írja. hogy csak az a hős, 
aki megfordult a tüzvonalban De csak ke­
rülne ide hozzánk, már az első napon hőssé 
avatnánk ; mert ha meglátná azt a pár — más­
különben eléggé sikerült — bakancsot, amelyet 
az én „sevró" cipőkhöz szokott lábaimra szántak 
(lehet, hogy nem éppen dísznek• akkor kez­
dene kialakulni az ő véleménye is, még pe­
dig oly szépen, mint amilyen szép csillagok 
ragyognak az égen.

Nem vagvunk hősök, nem vagyunk a tüz- 
vonalban, nem vagyunk veszélyes helyen; de 
magában az, hogy mar tizenharmadik hónapja 
nem láttuk a hazánkat, édesanyát, feleséget, 
gyermeket, jó barátot. elegendő ahhoz, 
hogy az ember azt a bizonyos „medáliát** 
megérdemelje. Aki nem hiszi, próbálja meg, 
mi nem fogjuk tőle irigyelni. Még eddig én 
is, úgy a hogy, meg voltam nyugodva, de 
már nagyon kikezdett a honvágy, amely most 
aztán nem hagy el sem éjjel, tem nappal. 
Csak legalább bele lehetne fojtani — borba, 
sörbe. Próbáltam azt is ; még jo b b a n  k í n o ­
z o tt . Kénytelen vagyok beismerni az otthont, 
a feleség és család szeretetét nem pótolja 
semmi.

A Fogadók rendesen jönnek. Nagy meg­
elégedéssel olvasom a „Fogadódnak valóban 
nemes törekvését, hogy azt a n a y y  m a y y a r - 
t a la n s á y o t . amely épp a mi iparunkban van 
olyan „gyönyörűen*" kifejlődve, megszüntetni 
igyekszik. Nehéz dió ez, de ha dió, föl lehet 
törni. Sohasem tudtam megérteni, hogy miért 
kell nekünk az a sok csürt-csavart „francia* 
elnevezés? Legtöbbször az üzlet „e lő k e lő s é - 
y é t"  és az egyes ételek rosszaságát akarták 
vele palástolni. Az a bizonyos „dinsztelt** 
(párolt) marhahús, „B o e u j- b r a is e ** néven is 
a legtöbb „e lő k e lő “ üzlet szégyenfoltja ma­
rad. A név sohasem tette élvezhetőbbe és 
majdnem minden esetben újra magyarrá kel­
lett változtatni, hogy végre valakinek a gyom­
rába kerüljön.

De tulajdonképpen miért volt Magyarorszá­
gon ez a ferde irány? Mert a legnagyobb 
üzletek tulajdonosai tősgyökeres - „idege­
nek* (akikre azt szokták mondani: jött-ment) 
voltak, akik aztán irtóztak — vagy nem tud­
tak — magyar konyhát vezetni. De ez meg 
inkább megbocsátható ; de a színtiszta ma­
gyarság legtöbbje, a mi kedves fajtánk, ha 
előkelő helyre akart menni, be se m  n é z e t t  
a z  o ly a n  ü z le tb e , amelyen nem volt kiírva 
hogy — „ / r a n d a  k o n y h a '1. A régi Szikszay 
utóda is már / r a n d a  k o n y h á t  vezetett és 
ez segítette ötét annyira — előre.

Mint fiatal ember csudálkoztam azon, ami­

kor P e s tr e  fölkerültem, hogy a legelőkelőbb 
helyekre csak úgy lehetett bejutni, ha az em­
ber nem árulta el. hogy: m a y y a r .  Az a bi­
zonyos Stael, (vagy. hogy hívják' ott az 
Aranykéz-utcában, akinek a „legelőkelőbb** 
üzletei voltak akkori időben, ha az ember 
magyarul kérdezte „üzlet* irányában, úgy 
nézett az emberre, mintha valami kínai vagy 
szerecsen kérdezte volna őt. Természetesen, 
már el is volt intézve az ügy . H e a te  is t  n i c h t f  
Ha mar mégis eljutott az ember valah >va, 
akkor az üzlet-tulajdonos oiy ékes német 
nyel zen fogadta az uj pincér-embert, mintha 
az egész természetes dolog volna, hogy 
Budapesten nem illik magyarul beszélni. Te­
hat, mig ezek ki uetn halinak, addig szó sem 
lehet arról, hogy magyarrá legyünk egészen. 
Mennyi „előkelő* konyha van meg most is 
Pesten, ahol csak németül lehet rendelni, mert 
a „Chef* ur n e m  é r t i  ezt a mi ócska nyel­
vünket. de a kenyerünket enni — azt érti

Magamnak azért gratulálhatok, mert én 
soha ilyen üzletben nem voltam. A hol én 
alkalmazva voltam, ott vagy magyarul kellett 
beszélni, vagy — én nem voltam ott. Szinte 
azért nem tanultam meg azt a nyelvet töké­
letesen. mert az ilyen esetek elvettek a ked­
vemet tőle. Nem a nyelvet nem szeretem, de 
azokat gyűlölöm, akik csak tüntetésből hasz­
nálják. A „M a y y a r  k i r .  á l la m v a s u ta k *  az 
egyetlen, amely megmerte azt tenni, hogy: 
c s a k  m a y y a r  é t la p o t  s z a b a d  í r n i  a vasúti 
vendéglőkben. I's az idegenek - Tan valameny- 
nyi a vasutakon érkezik és még sem fordul 
fel a világ, h a  M a y y a r o r s z á y o n  m a y y a r  
é t la p o t  te s z n e k  e lé jü k . Sőt, talán erről leg­
jobban észre veszik, hogy Magyarországon 
vannak.

És a vendéglősök ' Sok tekintetben eljö­
hetnének tanulni ide Serajevóba. Mig mi- 
nálunk egy-egy pohár délutáni sörért „ in s p e k ­
c i ó k a t  kell tartani — többször három-négy 
személynek is, — addig az itteni személyzet 
minden délután szabad, persze, az éttermi. 
Egyszerűen bezárják az éttermet és este hat 
után nyitják fel újra. Elsőben furcsa volt ne­
künk — ferde módon nevelt embereknek — 
hogy a megszokott vendéglősünk üzlete, va­
sárnap délután zárva volt. Miért'! Este elő­
került és megkérdeztük, hol volt és miért 
volt zárva az üzlet’ — „Van két kis leány­
kám és elmentem velük sétálni ki a zöldbe ; 
de különben nekem is vasárnapom volt!*4 
Ezt felelte. Van-e magyar vendéglős, aki ezt 
megmerné tenni'! Aligha. És mégis több 
italt eladott este, mintha egész nap az üzlet 
rabja lett volna. Higyje meg k. Szerkesztő 
ur, azóta ritkán viszem a pénzéin más em­
berhez, mint ehhez, akit ezért nagyon tudok 
becsülni, aki vendéglős létére — ember is 
mer lenni! Hazafiul tisztelettel

Szentmikloai Gábor

K Ü L Ö N F É L E  KÖZLEMÉNYEK

A hátralékos es lejáratos előfizetőkhöz.
Az esztendő utolsó negyedének kezdetével 
újból fölkeressük és fölkérjük azon t. előfi­
zetőinket, akik előfizetésükkel el vannak ma­
radva, hogy hátralékos tartozásukat rendezni 
szíveskedjenek. Tegyenek eleget eme csekély 
kötelezettségnek annál inkább is. mert la­
punknak is kötelezettségei vannak és az elő­
állítási költségeknek mindjobban való emel­
kedése folytán rá van utalva az ilyen járan­
dóságokra. Egyúttal azokat is. akiknek elő­
fizetése most lett esedékes, fölkérjük, hogy
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az esedékes dijat a jelen számmal mellékelt 
postautalvány fölhasználásával küldjék be. 
Előfizetési és egyéb pénzek e címen külden­
dők: „/oyudó" kiadóhivatala, Budapest, 
V ili. kér. (iyiilai Bál-utca 'J.

Kimaradtak. Mai számunkból térszükc miatt ki- 
m aiadtak : ,,.t kecskeméti sörüzérkedés11 — ,1  de­
li éri te rm é k ek r ő l — ,,Kis Szótár“ — ,.Hangulat• 
keltő szüreti k ö z l e m é n y e k klek  a következő szám­
ban fognak megjelenni.

Mayyar etkezokocsik a „Máv." vonalán. Mi
voltunk az elsők, akik a kereskedelemügyi 
minisztérium és a ntagy. államvasutak igaz­
gatósága figyelmét fölhívtuk a gyorsvonati 
étkezőkocsiknak saját kezelésbe való átvéte­
lére. A porosz kir. vasutak igazgatósága meg- 
eselekédte ezt mindjárt a háború elején, 
vagyis már akkor kitessékelte az ellenséges 
belga és francia tőkésekből álló részv.-társa- 
ságot és házikezelésbe vette az étkező- és 
hálókocsikat. Nálunk mindössze annyi történt,! 
hogy valami Geremlay urat, a belga és 
francia társaság tisztviselőjét, megbízták ennek 
a társaságnak a vállalata fölügyeletével. Szói­
val. itt inkább amolyan érdekvédelmet nyert 
az ellenséges vállalat, ahelyett, hogy annak 
nem épen kis jövedelmét a Máv. magának 
biztosította volna. Most azonban változásra 
van kilátás. A német, osztrák és a magyar 
vasutak igazgatóságai egyöntetűen akarják 
megoldani ezt a kérdést és e célból 'lalr.uy 
Kornél, a Máv. elnökigazgatója a múlt héten 
Berlinben járt. Hogy mit végeztek, vagy 
mennyire haladtak az ügy előkészítésében, 
arról nincs értesülésünk: de reméljük, hogy 
a kérdést a gazdasági érdekeknek megfele­
lőien a lehető leggyorsabban megoldják. Ez 
a mi szempontunkból azért is nagyon aján­
latos. mert a belga-francia társaság „nemzet­
közi étkező- és hálókocsi" vállalkozása a 
magyar közgazdaságnak — úgy a vendéglős- 
iparral kapcsolatos bor- és ásványvizgazda- 
ság és egyéb érdekek, miként az idegen-1 
forgalmi érdekeknek — egyenesen hátrá­
nyára volt.

HÁZASSÁGI HÍREK. Dobozy Lászlómé lett özv 
Maisad Jánosné, szül. Oszuald Ilonából, akit már 
másodszor vittek el a Fogadótól, s ezúttal sajnos, 
végképpen. A Fogidó kiadóhivatalának közel egy 
évtizeden át volt derék irodavezetönőjét. szeptem­
ber IH-án vezette oltárhoz özv- Dobozit László, a 
fötdmivelésügyi minisztérium fötisztviselöje, Pcstuj 
helyen. Ugyancsak ott folyt le az esküvőt kővető 
lakodalmi ünnepély is, amelyen a családhoz ta rto ­
zókun kívül a meghittr bb ösmer ősök vettek részt. 
Az uj párt sokan üdvözölték a nevezetes alkalom­
bő'. A „Fogadó" is köszönti és felhötelen boldog 
bázaséletet kíván az ő volt, derék munkatársának.

Rénszarvashus a vendéglőkben. Az osztrák 
kormány kilátásba helyezte, hogy n had­
sereg busszükséglete biztosítására, az ed­
digi heti két husnélküli napol egy har­
madik esetleg negyedikkel is szaporítani 
fogja. Becsben készülnek is az újabb hus- 
szüneti napokra és ez ügyben az ottani 
vendéglősök iparlársulata is tartott gyű­
lést. Ezen a gyűlésen határozatba vették 
a wieni kartársak, hogy a husnélküli na 
pokon. esetleg más napokon is megki 
sértik az északi országokban logyasztolt 
rénszarvas-húsnak pótlásképeni beveze­
tései. Erre nézve több skandináviai ke­
reskedők már ajánlatot is kaptak.

Csak magyar termeket adjunk és ajánljunk 
a vendégeknek. Legalább, akik itthon va­
gyunk, igy tegyünk szolgálatot hazánknak és 
igy juttassuk érvényre honi érdekeinket. A 
Krondorjer és líieshüblcr vizeket se ajánljuk, 
mert azok is idegen termékek. Fogyasszák 
azokat, akiknek termékük: a kedves csehek 
és az általuk kedvelt oroszok.

A ..Kassa oderbergi vasút" pályavendeg- 
lösei köréből, panaszos levelet kaptunk. A 
panaszos levél előadja, hogy a Kassa— 
oderbergi vasúton lévő kartársak sajnos, 
kiestek abból a nagy előnyből, amit a 
„Fogadó" a „Máv." pályaudvari vendég­
lősei érdekében kivivolt. Igaz, hogy az ő 
bérleti löl'.ételeik nem olv erősek, mint 
pl. a „Máv.“-nál, ámde a drágaság itt is 
éppen oly nagy és általa annyira sújtva 
vannak, hogy a 45 koronás és reggeli, 
ébéd, vacsorából álló havi kosztra (abo- 
numa) még akkor is igen ráfizetnének, ha 
a vendéglőért mi bért se kellene fizet- 
niök. Negyvenöt koronáért válogatott 
reggeli, ebéd és vacsorát adni. hát le­
hetséges ez a mai rémséges árak mellett'.’! 
Különben az igazgatósághoz már szemé­
lyesen is fordultak ebben az ügyben, de 
csak ígéretet nyertek. Már pedig, amíg itt 
is rendezve nincs a sérelem, addig a 
vasúti vendéglősök ügyét sem lehet el 
intézettnek tekinteni.

A Kassa—oderberginél lévő vasúti ven­
déglősök panaszát teljesen méltányoljuk 
és hisszük, hogy nehéz helyzetüket az 
igazgatóság is igy lógja töl Hisszük ezt 
azért is. mert az igazgatóság élén embe- 
riesen gondolkozó egyének állnak, akik 
megérteni és lölfogni tudják, hogy a mai 
beszerzési árak mellett 45 koronáért meg 
ebéd-kosztot sem lehet adni. Ep ez okból 
azt ajánljuk a „Kassa oderbergi" ven­
déglőseinek. hogy kérvénvileg és sürgő­
sen valamennyien keressék löl az igaz* i 
gatóságot és kérelmezzék a fenti 45 ko ! 
róna fölemelését és kiváltképen azt. hogy 
az étlapárakat is megfelelően födéméi* j 
hessék. Hivatkozzanak arra, hogy a „Máv." I 
igazgatósága a „Máv." kötelékébe tartozó 
vasúti vendéglősöknek hasonló sérelmes 
ügvél már régebben rendezte. Hogy az 
igazgatóság teljesíteni lógja óhajukat: 
ebben pillanatig sem kételkedünk.

Lesz még szőlő s lágy kenyér — adja egy régi 1 
kedves példa>zó. Nemcsak lesz, de van is, mondják 
erre a visonta-mátrai szőlőhegyek alatt Visonta 
mátra hegyalján ugyanis olyan szőlő feimett az idén, 
hogy ahhoz képest a leghöbb napsugár sütötte he­
gyek szö öi is csak — bogyócskák. Ezt igazolja ez 
a pár kosár csemegeszőlő, amit a „Visontai és 
mátrahegyaljai szÖiőtelepek“ borért, r.-társasága 
küldött mutatóba szerkesztőségünknek. — Ilyen 
szőlőnk term ett az idén! — szólt a csatolt rövid 
megjegyzés. Amihez mi meg azt mondjuk, hogy 
ahol ilyen a f í6 6 ,  i t t  a he r is hasonló kitűnő lesz.

Egy liter bor kóstolóba. Ez a közlemény 
valójában tudósítás a szőlők állásáról s 
ilyennek is irta és küldte be a szepl. 
19-ki „Borászati Lapoknak" S z o b o n y a  
Bertalan, a lapunkból is ösmert horgosi- 
királyhalmi szőlő- és bortermelő A .tu 
dósilast a benne loglalt egyes érdekes 
kitételek és különösen azon „egy liter 
bor" miatt vesszük át, amelyet harctéri 
orvosok kóstnlónak igéitek küldeni a 
kitűnő tudósítónak. Az érdekes tudósítást 
itt adjuk, úgy amint Írva és közölve volt.

llo rg o si K irá lyha lom , Csongrád m. (Szobányit 
Bertalan tudósítása.) Szept. 17 A szőlők állásáról váló 
országos tudósítás abban kulminál, hogy az rossz, 
rosszabb, legrosszabb. A szőlő mostani munkája 
abból áll, hogy a Chasselas*féléket dobáljuk ki Je­
lenleg a Passatutti van munkában, helyébe jön az 
árpádhalmi búza, ami annyi keserűség után jobban 
fog jutalmazni, mint u szóló. A legpontosabb munka 
dacára, a lg  hiszem, hogy átlag 3 hektoliter lesz a 
holdankénti termésem Pedig volt kékkövem, porom 
elegendő, de a folytonos eső és a gyönge és a 
felettébb hitvány női munka tönkretette a permete­
zés eredményét. Ha lelt volna elegendő férfíerö, ha 
lett volna becsületes jóakarat és iparkodás a drága 
munkásokban — talán lett volna féltermés, de soha

még ennyire haszontalan munkásnép nein rontotta 
a levegőt és soha még ilyen sok anyagot el nem 
pocsékoltunk, mint az idén eredménytelenül A bor­
árak emelkednek. — Horgoson a katonaság részére 
termelőktől 128 koronával vettek át liat-nyolcszáz 
hektoliter fehérbort. Most mar erre kerül a sor —
A harciéiról hazaérkezett orvosoktól hallom, hogy 
soha még oly rossz, m indenféle m ércyyel fertőzött 
bort nem ittuk derék katonáink  — mint mostaná­
ban Megígértek, hogy küldenek eyy litert belőle 
kóstolóul. Majd vegyelmeztetem, hogy lássuk a 
szállítók yi;árlmányát. kiknek a számára eleitendn 
kötél áll még rendelkezésre. Uj borokért 80 -  ÍX) K.-át 
kínáltak, de az eladók tartózkodnak Óborom van 
még 31X1 hl. Szomorú kilátásokkal megyünk a jövő 
év elébe. A tél folyamán szőlőm egyharmadat ki­
vágom én' is, mint ahoogy ilf igen sokan ugyanezt 
cselekszik, mert az itthonrekedi munkásokat meg­
fizetni nem lehet, ezek dolgozni nem akarnak, orosz 
foglyokat pedig a tavasz óta hiába sürgetünk. 
Nincs, nem adnak.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, akik fivé­
rem: Flór István harctéri elhunyta alkalmával 
részvétüket fejezték ki, bensői hálás küszünete- 
met nyilvánítom. Flór Győző, a Fogadó szer­
kesztője.

A lapok előfizetési áremelese A vidéki lap­
kiadók és nyomdászok a napokban értekez­
letet tartottak és abban állapodtak meg, hogy 
az újságok előállításához szükséges anyagok: 
igy a papírárak óriási emelkedése valamint a 
munkaerők alapos megdrágulása következté­
ben lapjaik előfizetési árát o k tó b e r  e lse jé tő l  
kezdve évenkint n é g y  k o r o n á v a l  fölemelik. 
Az egyhangúlag hozott megállapodás föltét­
lenül és az egész vonalon életbe lép s erről 
az előfizetőket értesítették. — Ehhez a hír­
adáshoz még csak annyit füzünk, hogy azok 
a lapok tényleg utalva vannak a fenti módon 
való előfizetési ár fölemelésére, mert ha 
egyéb nem, a papír árának rémséges emel­
kedése rákényszeritette őket, épen csak úgy 
mint a Fogadót, amely azonban még nem 
emel, még tiir és vár. Talán azok az elöfi- 
töink, akik előfizetésükkel hátralékban vau­
nak, méltányolni fogják ezt a v á r a k o z á s t .

Hősi halál. Giegoiils István föpir.cér,ki az utóbbi 
éves ben Angolországban több nagy üzletben mű­
ködött s a háború kitörésekor sietett — és sikerült 
neki — hazajönni, hogy honvédelmi kötelezettségé­
nek eleget tehessen, mint részvéttel értesülünk, az 
lvangorodért vívott harcokban hősi halált halt.

Börtönbe kell zárni az elelmiszerdrágltokat 
és csalókat, mondják a városházán s mondja 
a főkapitány is. Vagyis lassan-lassan rákez­
denek jönni arra az arany-igazságra, amit mi 
annyi sokszor ajánlottunk az illetékesek figyel­
mébe. A Fogadó nem egyszer irta meg, 
hogy az élelmiszerhamisitást megszüntetni és 
e térről az uzsorát száműzni csakis úgy le­
hetséges, ha a hamisítókat és uzsorásokat 
hónapokra elcsukják és nem 10-20-100 ko­
ronára büntetik, mert azokra ez a nevetséges 
kis büntetés inkább buzdító, mint sújtó ha­
tással van. S ezt hangoztatják már az illeté­
kes tényezők is. De csakhogy hangoztatják. 
Igy valahogy majd csak megszületik az a szel­
lem, a mely ezen a téren rendet fog teremteni.

APRÓ ESEMENYEK. — Tilos a hab ea a jég Kassán, 
a kutuc-fővárosban, amelyeek főkapitánya rendele­
tileg tiltotta meg a kávésoknak, hogy a kávéra, 
fagylaltra habot tegyenek, hogy a kávét jégbe hüt- 
sék és hogy a fagylalt készítéséhez jeget használ­
janak.

GYÁSZROVAT. Paulin  Zsigmond a Szabadkai Pin­
cérotthon volt ügyvezetője, 58 éves korában elha­
lálozott. Temetése a szabadkai pincérkar és az o t­
tani közönség nagy részvéte mellett ment végbe. —

Willielm  Jakab lévai vasúti vendéglőst fájdalmai 
csapás érte, neje sz. Morgenstcrn Júliának szeptem­
ber 25-én történt elhunytával- A nagy köztisztelet­
ben állt úrnőt a közönség és az ottani kartársak 
nagy résvéte mellett helyezték örök nyugalomra.

Áldás és béke hamvaikra.1
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50 eves ,,Reguta“ .*)
Acélos izmokkal, duzzadó erővel,
„Untauglich, elmehet, az isten h ű év e l!1 
Így mondták ki hajdan rám a szentenciát.
Azt hittem, hogy rokkant vagyuk, az angyalát!
Elmúlott majd harminc esztendő azóta,
Nem hevít már se bor, se lyány, sem a nóta.
Az erő is immcl-ámmal duzzad bennem, 
„Rcg’utának*1 lenni — mégis el kell mennem.
Az úristen tudja, hol is volt a hiba,
Ifjú koromba-e, vagy a vén doktorba ?
Vagy talán az ifjú doktor most tévedett,
Mikor .,reg’utának“ vén koromba bevett.
Legyek hát ,,reg'uta“ , generális korba,
Azért a bátorság nem száll az inamba.
Ha látsz vén ,,reg'utát‘‘ majd csukaszürkébe, 
Ne nézd a ruháját, de nézz a leikébe !

Loberm ayer József,
*) L oberm ayer J ó is e f  föp incérnek , az ö sm ert nyuga lm as knc»- 

m áro tn ak  és versfaragónuk ez az időszerű  költem énye a m iskolci 
„R e g g e l1' cim ii lapban  is m egjelen t

N Y I L T -  T E R.
K ro v a t a la tt közlő itekért nem  felelős a szerkesztőség

A „Fogado-nyomda" közlese.
A papír árának emeléséről.

A magyar és osztrák papírgyárak a nagy mun­
kás- és anyaghiányra, valamint az anyagok drágu­
lására való hivatkozással a csomagoló papirosok, 
különösen az egyoldalúan szatiniiozott szuperior- és 
havanna-fajták árait 100 kg. ónként 5 —7 koronával, 
a gyengén fatartalm ú papirosok  árait 10-° ,,-al, a 
selyem  papirosokéi (köztük a papírszalvéták árátl 
pedig minőség szerint 20—25 százalékkal fölemelték.

Az érdekeltek között most abban az irányban is 
folynak tanácskozások, hogy a fam entes papirosok 
ára t is fölemeljék. A drágítás itt újból 10—15° „ 
lesz.

„Fogadó-nyomda1*
Bpest, Szentkirályi-u. 34.

VeMtéglö-Mrlieai]ás.
Hevizfürdon a n a g y -
v e n d é g l ő  1915 no-
vem bér 1-től három eset-
lég több évre bérbeadatik.
Feltételek Reischl Vencel
fürdőbérlőné! Keszthelyen O l
□  megtudhatók □ 91
2 5  d ara b

jó karban lévő transzport hordó eladó :
M á t r a i  I g n á c  vendéglősnél

Budapest. I. kér.. Krisztina-körut 109. sz.

Ü Z L E T I H ÍR E IN K .

Figyelmeztetés. Azon t. előfizetőink, kik 
a „Fogadót11 a megjelenés napján nem 
kapják meg. a kiadóhivatalt szívesked­
jenek erről egy levelező-lapon értesíteni.

A Fogado szerkesztösege és kiadóhivatala
m á ju s  l - lö l  kezdve V I I I ,  k é r .  ( i y u la i  
P á l-u tc a  9. s ; . alatl létezik.

Jó uj-borok. A múlt évi rossz időjárás következ­
ében  alig volt vidék, ahol jó bor termett volna, 
kivételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szölőtelepck Boréitékesitő r.-társ.“, melynek uj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval fölülmúlják.

Schubert Imre ismert szakember Buda­
pesten a VII. kér. Kertész-utca 46. szám 
alatti vendéglőt átvette. Schubert kartár­
sunk üzletét egész ujan rendezte és tata­
rozta és ünnepélyesen szeptember 20-án 
nyitotta meg.

Üzlet-vetel vagy átvétel alkalmával szokásos „ven- 
Jéglő-átvételi" vagy „vendéglő-nyitási14 értesítések 
és minden egyéb nyomtatványokat t. kartársaink a 
Fogadó-nyomdában  (Budapest, Szentkirályi-utca 
34. sz.) rendeljék meg.

A hátralékos előfizetőkhöz. A „Fogadó*1 
azon t. előfizetőit, akik előfizetésüket üzleti 
vagy egyéb elfoglaltság miatt elmulasztották 
eddig rendezni, ezúttal is fölkérjük, hogy a 
hátralékos dijakat szíveskedjenek az előzőleg 
e célból kapott postautalványon beküldeni a 
rFogadóu kiadóhivatalának.

Vasúti vendéglős urak „papir-szalvéta*1 szükségle­
tüket s a szükséges üzleti nyomtatványaikat a 
Fogadó-nyomda  vállalatnál, (Budapest, Vili., Szent- 
királyi-u. 34) szíveskedjenek megrendelni.

Vendéglő megnyitás. E hó 25 én fejeződtek 
be W a s c l ia t ta  G y ő ző  éttermeinek munkálatai. 
A Baross-utca 7. sz. alatt lévő vendéglőt 
szakavatott kezii és ismert nevű gazdája a 
mai igényeknek megfelelő nagy kényelemmel 
és olyan ízlésesen rendezte be, hogy az a 

j Vili. és részint a IV. és l \ .  kerületi családok- 
i nak a legkellemesebb otthonát fogja képezni.
I A nagyszabású üzlet ünnepélyes megnyitása 
ugyancsak szeptember 25-én történt.

Vendéglői es kávéházi cikkek beszerzése. Úgy az 
éttermi, mint a kávéházi fópincér  utak fogvájó, 
bon-block, tábla- és dákókiéta és minden más 
cikket, valamint az éthordó  urak hektograf 8tb. 
szükségletüket a legjutányosabban a Fogadó-nyomda  
utján Bpest, Vili., Szentkirályi-u. 34 szerezhetik be.

Sándor József Budapesten az V., Yáci-ut 
122. sz. alatt levő Bikkel Jakab léle jóliirü 
vendéglő vezetését e hónap közepével
átvette.

Őszi tatarozás. Budapesten a Józs-f körút 5 0 .  s z .  
alatti Frenreisz-élterem uj szép ruházatot topott. A

f l lhamhra“ nagy-mulató
Budapest, Jdzsef-kfirut 70. sz.

GrQnau Poídi ♦ Naponta fényes variele!!
Balog Manci előadó művésznő. 

Kovács Andor humorista. Bácskai Sándor komikus.

11 óra 30 perckor :

É jjel a  k a s z á r n y á b a n !!
kacagtató aktuális bohóság. 

P ollák  K ároly, igazgató-tulajdonos.

■ o g v a j o
és m i n d e n  
egyéb vendéglő 
és kávéházi 

cikk a legjutá­
nyosabban a

Fogadó - nyomdában
Budapest, V ili.,

Siinthlrilfi-itca 34.
:: szerezhető be

nyár múlásával ugyanis egész ujan tatarozták az 
üzletet, úgy hogy mire az utcai nyári vendéglő le­
szerelésére került a sor. a beszoruló vendégek kel­
lemesen meglepődve egész uj és megváltozott for­
mában láttak maguk előtt a fővárosnak ezt az 
amúgy is szép és előkelő vendéglőjét.

Ungváron a Korona-fogadó vételétől Pin- 
dinger Lajos kartársunk visszalépett és 
azt H e r tz  Sándor, ottani jónevü és köz­
ismert vendéglős kartársunk vette át. Az 
üzlet ünnepélyes megnyitása ma. október 
1-én történik.

KERESTETNEK. T olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett címek hollétet, kartársi szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék.

Szeder föpincér hollétét, ki hasonló minőségben 
két évvel ezelőtt a liptószentmiklósi Koyal-fogadó- 
ban volt alkalmazva, kéri egy lev. lapon tudatni : 
Grosz Albeit, Berlin-nagykáv- ház Bpest, Kákóri-ut.

Lakás- es helyvaltozasukat jelentő tisztelt 
pincér-előfizetőinket kérjük, hogy volt 
lakhelyűket szintén szíveskedjenek meg­
írni. Fogadó kiadóhivatala. Budapest, 
Gyulai Pál-ulca 9.

HELY VÁLTOZÁSOK. 7 ■ nnesz Kde Győrött a Hun­
gária káveház fcp. állasát foglalta el. Grrqorits 
Antal Hudapcsten a Tőkés éttermek föp állását 
töltötte be. U. itt Tóth l.ajos a Steinhardt-mulató 
főp. állását tölti be. /Y>/</dr Jenő Losoncon a Royal- 
kávéház föp. állását toglilta el. Mellette a fizet'öp. 
állást Vince János töltötte b R ó zs i, Lajos Lé­
ván, a Városi-kávéház föp. állását foglalta el. Kassan 
a Kovái étterem föp. állását Knlina Károly foglalta 
el. Scliöner Lap s Szabadkán a Nemzeti kávé-ház 
fizetöp. állását foglalat el.

I’APIRSZALVÉTÁK
különböző nagysáp, minőség 
és árak szerint kaphatók a 
. .F O G A D Ó  n y o m d á b a n

Hudarwst. Vili kerület, S reck  raly uTca 34. .  .

Jómenetelíi vendéglő
nagy mezővárosban, hentes- és mészáros-üzlet­
tel egybekötve, házzal együtt — eladó. C'im a 
kiadóhivatalban. 2 - 3

E G Y R 0 L - M  A S R 0 L .

Dal a debreceni uj „Bika" fogadóról.
A debreceni uj „Arany Bika" fogadó 

megnyílásáról a „Fogadó" előző száma 
hosszabb közleményben emlékezett meg. 
De megemlékeztek arról másutt és mások 
is és ezek közt az ismeri nevű debreceni 
poéta. Oláh Gábor is. akit a nagy és szép 
esemény, az uj „Arany Bika" megnyitása 
dalra késztetett. Az érdekes költemény, 
amelyet szerzője a régi „Bika-logadó" volt 
gazdája és az .uj“-nak is társtulajdonosa

P in cértan o n cn ak  2 - t

jé házból való csinos külsejű fiú, kellemes feltéte­
lek mellett felvétetik. Huszar László fogadós Bicske.

H ird etés .
Egy nagyon jó fo galmu vasúti vendéglő ez évi no­
vember 1-tól üzletvezető vendéglősnek bérbe kiadó 
illetve átadó. A bérlet 6 vagy 10 évre szól. A ven 
déglónek erős reggeli és ozsonna forgalma és nagy 
talf« gyasztása van (Pálinkafogyasztás 5 0 -0 0  hl 
körül van) A vendéglőhöz 4 kiadó szoba 2 a 
vasutasok részére — tartozik s a vendéglősnek 
megfelelő lakása az en eleten van. Érkező és induló 
vonatok száma : a háború előtt 18. most 12. — Cím 
megtudható a Fogadó kiadóhivatalában. 2 —3

G y ó g y fü r d ő  é s  v e n d é g lő
3iö  holdas birtokkal, gőzmalommal, egyéb üzlet­
ágakkal, berendezések és felszerelésekkel jutá­
nyos árban eladó. Felvilágosítással szolgál a 
tulajdonos Kováts Peter, Zálnok (Szilágy meg ve).
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Vendéglői- és kávéház i c ikkek  o lcsó b e s ze rzé se
„F o g a d ó -n y o m d a 11 B udapest, V ilii, S z e n tk irá ly i-u tc a  34 .

Szállítunk — Budapesten házhoz kihordva s vidékre utánvét mellett: „ p a p í r s z a lv é t á t * * ,  — f o g v á j ó t ,  — h e k t o g r a p h - l a p o k a t  és t é n t á t
(minden színben), kártyatábiát, krétát, szivacsot, dákó-krétát, dákó-Dórt s  ragasztót; s z a l m a s z á l a k a t  — (frissítők s/ürcsöléséhez), sóntés-, 
konyha- és kávéházi iveket, bon-blokkokat és minden szükséges üzleti cikket. R e n d e l é s e k n é l  mindig kérjük pontosan kiirni a r e n d e l ő  címét.

P a p írs z a lv é tá k ra  külön á r je g y z é k . — Telefon  s zá m : 39—70.

a népszerű S é m e t h  Andrásnak hálás tiszte­
lettel ajánlott, a következőképen hangzik:

H Á Z A V A T Á S .
N ém eth  A ndrásnak , 
h a lá v a l és tiaste le tte l

Megrázkódoit az ősi ház 
S bíbort öltött magára,
Ezer ablakkal néz le most 
Nagy Debrecen porára.

Mint egy tündérvár, úgy forog 
Szinarany kacsalábon.
Két szellem kergetözik benne:
Víg Élet s tarka Álom.

Feledést itat poharából 
A lenge, csalfa m ám or;
Mögötte a szilárd józanság 
Figvel és egyre számol.

Itt csattan össze sok szerelmes 
Szemnek tüzes villáma ;
Itt mossa szennyesét zsibongva 
Az érdekek hulláma.

Itt ragyog aranypáva képen
A félvilági lány ;
Itt lövi ronccsá koponyáját 
A meglepett zsivány.

Itt forog véres kereked:
Csapodat*, vak s»erencse.
Hogy az egyiket fölemelje,
Másikat romba döntse.

It# lappang a kopott szegénység,
A megkopó asött Lázár,
Ki remegve egy morzsát vár még 
A dúsak asztalánál.

Itt vonja tarka sátorát föl 
A művészét, az áldott,
Hogy egy örökebb élet képeivel 
Bűvölje a fakó világot.

Itt sir a cigány szárazfája,
Tört szívre drága balzsam ;
Itt táncol az arany ifjúság,
Ha Karnevál kürtje felharsan

Itt zsörtölődik az öregség,
I untén a jobb világnak ;

A kávéházi verebecskék 
Bölcs arcot itten vágnak.

Itt teszi zsebre koronáimat 
Németh András, a drága,
Kinek egv évi fizetésemnél is 
Többet ér két nadrága.

Adjon Isten e háznak békét!
< >rök villanyfény süsse be.
A vendégnek legyen tele a gyomra 
S Németh Andrásnak a zsebe.

Oláh (iábor.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Kion t.  e lő tiie iő in k , akik a h o n á n k  in tézett le v e lü k r . választ 
•sin k a p tak , je len  rov a tu n k b an  ta ia lria t)ák  m eg a  I .le l4  válását. 

C sakis előfizető inknek  válaszolunk

6. 6y. Harctér. K. barát itt is hálás köszönet az 
őszinte részvétszavakért. Fájdalom biz’, a szegény 
testvér, a gyermekkori barát szintén elment a többi 
hősök után. Szives üdvözlet. — Hortobágyi. Nagyon 
kicsi dolog ez a mostani nagy időkben, úgyszólván 
figyelmet sem érdénél. Gondolja, hogy háború van 
és számítsa az ilyen veszteségek közé azt a ráfize­
tést. Itt Pesten, különösen a kávéházakban napi­
renden vannak az ilyen esetek ; no és mit tehet a 
föpincér} Képzeletben üt egy nagyot a — levegőbe. 
— Kérdezett a régi helyen van. — Az elkallódott 
lapot és a két naptárt is elküldettük. Üdv. — G 
N -becskerek. A ,,F'ogadó-nyomdá“-nal minden eféle 
cikk beszerezhető. Á kívánt dolgokat különben el­
küldettük. — R -Sömjen. Ha a háború előtt Ameri­
kában volt, akkor most is ott van az ön barátja t. 
Kartársunk, minthogy a mostani zavaros viszonyok 
közt nem igen állott módjában haza vitorlázni. — 
Sajnos, olyan szakit ányu könyvet nem ajánlhatunk, 
mert nincsen. Lap küldve lett. — V. J.-né. Tisztán 
anyaghalmaz (térszűke; miatt és nem egyéb okbó1 
maiadt ki utóbbi számainkból az a Minden T.-féle 
cikk. De lehetőleg közelebb sorát ejtjük. Érdeklő 
déseért szives elismerésünk és üdvözletünk ! — D. 
I. Harctér. Igaz részvétéért e helyütt is hálás kö­
szönet. — L. J. Miskolc Az egyik öreg-katona vers 
jött, a másik alkalommal jönni fog. A ,,két éves*‘-ért 

1 köszönet. Ilyent mentül többet. Cim kiigazítás esz­
közölve. Szives üdv .! — Öreg kocsmáros. Mai szá 
inunk eléggé bö .,szüreti** tudósítást tartalmaz, de 
sajnos, a vendéglősök szempontjából nem épen ked 
vezöt. Ép ez okból azt ajánljuk, ha a jelzett á.nak 
50 52) megfelelő is a minősége annak a bornak ; 

minden gondolkozás nélkül vegye meg és szállítsa 
haza. — F.mlitett lappéldány bizonyára az utón kalló­
dott el. Másikat küldettünk. Üdvözlet- — L. B. Deb 
récén. Úgy van rendben, amint jelezte. Szive9 
kösz Dnetnyugtatás és köszöntésünk.

Tuladunai (Zalamegyei) nagy kereskedelmi és 
forgalmas városban, hol állandóan sok katona­
ság van, egy jómenetelü és hat éves szerződés­
sel rendelkező k á v é h á z -h e ly is é g  betegség 
miatt eladó. É v i b é r  mindössze 3600 korona. 
Kimutaható évi forgalom 50.000 korona. Cim a 
kiadóhivatalban. 4 4

Szakképzett pincemester 5 r7 % ,kS5S22
15-ere jobb szállodában vagy étteremben alkalma­
zást keres. Róni kath. vallásu, fiatal, nőtlen s had­
mentes egyén vagyok. Nyelvismeretem magyaron 
kívül szükebb német és perfekt román. Szives meg­
kereséseket kér fizetés megjelölésével: S z í j á r t ó  
J á n o s ,  Celna. u. p. Magyarigen (Alsófehér m.)

C ig á n y - ,  s z a l o n - ,  n ő i - ,  s c h r a m m e l  és
más zenekarokat Budapestre es vidékre kávésok 
és vendéglősök részére díjmentesen közvetít:

„ Z e n e k a ro k  ügynöksége11
Budapest, Vili., Rákáci-ut 55. szánt.

I n t e r u r b a n  t e l e f o n : J ó z s e f  3 2  8 2

Kovács Sándor Weisz Nándor
impresszárió. Orient-kávés.

PAPÍRSZALVÉTA különböző minőség-
------------------------------------  ben es jutányos áron
szerezhető be. „ F o g a d ó - n y o m d á “ - b a n ,  
B u d a p e s t ,  V ili., S z e n t k i r á l y i  u t c a  1 4 .

Eladd „ bérbeadó üzlet
70 ezer lakosú, nagy katonasággal biró délvid. vá­
rosban a piac mellett, újonnan létesített e l s ő ­
r e n d ű  s ö r c s a r n o k  é s  é t t é r é n ,  mellékhelyi­
ség és négyszobás lakás, személyzet-lakás, borpincék, 
italrnérési joggal és 15 éves betáblázott szerződés­
sel c s a l á d i  o k o k  m i a t t  eladó vagv bérbeadó. 
Sörfogyasztás 500 hektó. Cim a kiad óhivatalban.

Eladó üzlet.
Nagy utazó-forgalmu és élénk kereskedelmi vá­
rosban a megye székhelyén — s z á l l o d a ,  k á ­
v é h á z ,  é t t e r e m  ..mozgószinház ‘ állandó 
színpaddal, ezenkívül két nyári helyiség teljes 
fölszereléssel — nagyobb üzlet átvételé miatt 
eladó. Szükséges töke: 20 ezer korona. Cim a 
„Fogadó** kiadóhivatalában. 2 - 5

5 5 H I R D E T M É N Y .
Virágzó ipari és kereskedelmi városban 
egy nagyon joforgalmu vendéglő kerttel,
— hol gyári zenekarok hangversenyez­
nek, - betegség miatt eladó. — Cim 
megtudható e lap kiadóhivatalában.

Schiller és László
Tea, rum és cognac bel- és külföldi borok és 
□  pe/.sgő-borok nagykereskedése □

I Telefon: 175—72. Iroda és rak tá r:

Budapest, VII., Izibella-utca 52. szán.
I A vendéglős es kocsmáros uraknak ajánljuk terme­

lőktől vett. tisztán kezelt kitűnő ó- es uj borainkat.

:i4 éves, r. kath. vallásu, hadmentes üzletember, akine 
vidéki városban, (megyei székhelyen) kitűnő forgalmi 
fogadója (szállodája) van, hajadont vagy fiatal 

hitvestársnak, lehetőleg szakmabelit, valláskülönbseggyet keres imvcauusiiaft, iciicioicg szaKmaoem, vaiiasHuiunDscy m 
Hozomány 15—20 ezer korona kívántatik. Levelet esetleg fényképpel 
hazassag* cimen a kiadóhivatal továbbit. Titoktartás biztosítva

özve-
nelkul.

- Eladó ió le rg a ln i vóndóglő. =
Nagy és élénk forgalmú városban, a piac-téren és a városházzal szemben 
lévő jómenetelü v e n d é g l ő ,  melyhez: csapszék, étterem, kerthelyiség, 
2 szobás lakás, pincér és cselédlakás, 2 kamra stb. tartozik — eladó. 
Italfogyasztás kimutatható 360 hektó sör, 250 hl. bor, 10 hl pálinka. Napi 
bevetel: 200 korona Házber : 3200 korona, melyből 360 korona albérlet 
utján visszatérül. Vételár: 10 (tíz) ezer kor. Cim a kiadóhivatalban. 1-3

Valódi

m álnaszörp
cukorral főzve, befőtt v ö r ö s  é s
f e k e t e  á f o n y a  valamint 3 - 4
s z á r í t o t t  g o m b á t  szállít:

Hexner Artúr
L ip tó s z e n tm ik ló s
Kérem a pontos oimre ügyelni.___________________________________

17Í1 hoktnlitor *913 évi saját termésű kitűnő minőségű zöld feher 
I I U  IIGMUIIICI fajbor e ladó: Benke Gedeonnál, Dorosma, központ.
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Novágh Károly mű- és diszmű-eszíergályos
B u d a p e s t ,  IV. kér.,  E g y e t e m - u t c a  3. ‘ESTESE?,

Ajánlja saját keszitményü elefantcsont-teke (billiárd) golyok. dákok, sakk, domino, 
- lignum santum-golyok, bábuk, sétabotok, tajték- és borostyánkő dohányzó-eszközöket

stb- nagy választékban. -  Billiárd-golyók 0 SZtergályO Zá S3, dákók, sakk és dominó 
javítása OÍCSO á r s z á m í t á s s a l , pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak. □

D e á k  Ö d ö n n é
e ls ő ra n g ú  n ő i r u h a t e r m e

Bpest, Rakoci-ul 19. sz. félem. 16
elvállal minden e szakmába vágó munkákat a 
legegyszerűbbtől a legfényesebb kivitelig. A szak­
mánkhoz tartozó úrnőknek es urleányoknak 
á r k e d v e z m é n y .  Tisztelettel

D eákné.

Elei üzleti üereedezés.
Vendéglői összes berendezés, u. m pult. jég­
szekrény, söraparátus, asztalt k, székek, gáz­
csillárok stb. és ezeken kívül több pincefölsze- 
relési tárgy eladó — darabonként is,’ üzletát­
adás miatt. Bővebbet: M ik ló s  M ih á ly^  
vendéglős, B u d a p e s t ,  VII., Huszár-utca 7.

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti 
szénsavdus

I L O N A "99
A r t é z ia  á s v á n y v íz .

B ort, étvágyul, kedve t jav ít. G yom orrootást, bú t, harago t el- 
,  h á r ít .  H ázhoz szállítja

„ A R T E Z IA “  R .-T . B U D A P E S T .
TE L E FO N  5 0 - 7 2 .

n

llGSO üli
vászon ás damaszt árukban

Kor. érték
L nvászon lepedő 220 150 — — drbja 4.50
Karpáti * 230 150 — — » 5.—
Nehéz damaszt abrosz 150 150 — * 5.—

« » * 150 180 — * 6.—
« * . 150 220 — » 7.—
.  » * 150 300 — » 8 . -

Kerti abrosz minden színben — — * 3.50
Dupla keiti abrosz 1501900 — — * 5 .—
Ajour kávés-szalvéta — — — — tuctja 4.80 
Nehéz damast szalvetta 60 60 — » 9.—

* * » 65 65 — * 10.—
» » * 70 70 — * 14.—

Damast törülköző 60 120 ----------- * 14.—
Dupla damast » 60 130 — — — * 18.—
Szegélyes párnahuzat 88 76 — — drbja 3.— 

* paplanhuzat 130 170 — * 7.50
Nehéz flanelt takaró 200 130-------» 8.—
Vászon pohár és cdénytörlö — tc tja l2 .—

•••*• vászon és dam ast áruháza *—* 
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest. Vili., Muzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 —60.

Kortyantó.

Bordal.
Ne adja az fejét búnak 
Aki szegény, csüggeteg.
Csak igyék bort egyre-másra,
Lassan, szépen, kvaterkázva 
S tartsa mindig zsebében az üveget.

N't adja az fejét búnak 
Kinek pénze elfogyott,
Csak igyék bort mindenáron 
Akár télen, akár nyáron 
S majd meglátja, hogy a kedve felragyog.

Ne adja az fejét búnak 
Kinek élte alkonyul,
Mert meglátja, hogy ráfizet,
Ha bor helyett iszik vizet,
Hisz a bortól minden ember felvidul!

Dinnyés Árpád.

Tisztelgés! szabály.
—• Hé, tizedes, futólépésben id e ! 
így kiált harsányan a bakon ülő és kocsis szere­

pet betöltő főhadnagy a tizedesre, aki menetközben 
csak a hátsó ülésben ülő két „frájteres1* csillagot látja 
és — nem tiszteleg.

— Maga nem tudja, hogy a szolgálati szabályban 
bent van, hogy tisztelegni k e ll! ? — fördit rá a fő- 
h  adnagy.

— Jelentem alásan, igenis tudom ; de az nincs a 
I szabályban, hogy a kocsisnak is kell tisztelegni!

Állandó lo m tá r .
Azon t. vendéglős kartár­
sak, kiknek móri borra van 

szükségük, forduljanak 
hozzám teljes bizalommal.

S t o f f e r  M ih á ly
vendéglős Mór.

j♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

I B alázs L ajosi
♦ b o rü g yn ö ksé g e  ♦

j  Badaesonytomaj. •
;  Szállít:
♦♦♦
♦

kitűnő minőségű 6 - és uj

badacsonyi borokat :• A
♦ vevő hordójába töltve. ♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦♦♦ ♦ »♦«♦ ♦♦ ♦ ♦ .»♦ ♦

f a ö c ö g ü  J ó z s e f  Korona-fogadója «.
1 P a n n ó n i a 1 k á v é h á z a ,  M is k o lc .  Kávéház, 
elsőrendű éttermek, sörcsarnok. Magyar konyha, 

kitűnő borok.

M agyar Paizs. S T faS f ** a
M a g y a r  1‘aim s  erős szókim ondó, túgg hetilap ,
m agyar ipart honi term éket véd m a g y a r  a m e lle m e i  
t r r  f i s a t  m i m i e t t  t é r e n  Rvi előfizetési ára  4 ko­
rona. (Legolcsóbb lap Szerkesztik B o r b é ly  György 

és H o r v á th  L a jos  Zalaegerszegen

K i s s  E r n ő  K o r o n a - f o g a d ó j a  i
M a g fk  a n ir ^ a  a város központján. Éttetem, I 
sörcsarnok, kávéház, szép nyári Udvar kerfi — | 
vendéglő — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok j

lapok, ténták, ké­
szülékek stb. az 
étlap - sokszorosí­
táshoz való cikkek 
legolcsóbban be­

szerezhetők a

Fogadó nyomdában

Brunovszky
K áro ly
hygienikus já­
tékkártya tisz 
titó intézete.

Budapest,
Szvetenay-u. 16.

Többféle k e m é n y  és lá g y  s a j to t  ’eg
finomabb minőségben gyárt, továbbá eredeti 

emmentháliban állandóan nagy raktárt tart:

>  Stauffer és Fiai
nyugatmagyarországi sajtgyárak R épcelak .

Törvényes védjegy 
szabadalom.

Ha valakinek
bárm ely  vendéglő i vagy kávéházi 
üzleti c ikk re  van  szüksége, fo rdu l­
jon  a  Fogadó nyomdához. B pest, 

S zen tk irá ly t-u .34 .

J ó tá llá s !
a z  i r t á s  t ö k é l e t e s  e r e d m é n y é é r t .

R e u t e r Is z k í r
n a g y b e c s k e r e k i  f ő k a p i t á n y  f a j -  
b a r o m f i t e n y é s z t ő n e k  t a l á l m á n y a  a

patkAnin =
f e l ü l m ú l  e d d ig  i s m e r t  m in d e n f é l e  p a t k a n y i r t ó  s z e r t  ( n e m  

m é r e g ) ,  e m b e r r e ,  á l l a t r a  c s e p p e t  s e m  v e s z é l y e s .

1 doboz ára 2 korom, t a S C á :
amely közli, hogy különféle nag.ságu gazdaságban és lakásban hánv doboz 
használandó a teljes kiirtáshoz -  kérésre ingven küld R e i t t e r  O s z k á r  
főkapitány P A T  K Á N I N gyárának vezetősége N a g y b e c s k e r e k e n .

B i z t o s  é s  t ö k é l e t e s  i r t á s é r t  j ó t á l l á s .  ---------------
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Kiváló u] fa jborok! ~ ' Meghívás.r  Ó borok nagy választékban!

Visontii és Mátrahegyaljai SzdlötelepeK Részvénytársasága
E l n ö k :  N a g y m e lt o s a g u  D r .  K A L L A Y  Z O L T A h  v .  b . t .  t . ,  H e v e s v á r m  fő i s p á n ja . _  . . . . . .  _  .  .  S ü r g ö n y e i m :
I g a z g a t ó s á g  s z é k h e l y e : G Y Ö N G Y Ö S  ( F ő t é r ,  L u b y h á z ,  Uj b a n k p a lo ta ) . POStSÍÍOK I. SZ, iBlBtOFl 99. SZ. V i s o n t a n i a t r a

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére, szükség 1 etük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes. Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
=  Mustos, Madelaine, Kadarka, Otelló. Qporto, Burgundi, Kabernet. =

: :  TD rv á n y is m e rtB tű ::
Ki-ki ismerje a saját törvényét* A ven­
déglős iparral kapcsolatos törvényeke- 
az 1914-ki „ V e n d é g lő s ö k  Naptára** 
ismerteti úgy, amint azokra mindenkit 
nek szüksége van. A naptári kiadvány­
nak ez a terjedelmes része ismerteti az 
engedélyeknél szükséges beadványmin­
tákat és eljárásokat, valamint az egyéb 
törvények megismerésére szükséges 
részeket. Az 1914-ik „ V e n d é g lő s ö k  
N a p t á r a 1, mely a „ T ö rv e n y is m e r-  
t e t ő “- t  tartalmazza — az ár előleges 
beküldése mellett — 2 k o r .  20 f 111.
Megrendelltetn i „Fogadd" kiadóhivatalában.

l.'iia ti b e re m ln é se k e t, konyhai 
« agy eb leU se re lo e k e t és m in ­
den  cikke inke t t F 0 6  A 00  -bán

hirde tő  c ig e k a é l vásáro l mk

Vendéglősök, kocsmárosok és 
----- kávésok figyelmébe ! =

Üveg és porccilán áruk nagy válasz­
tékban é i  eredeti gyári áron kaphatók

ifj. G R Ű N W A L D  M Ó R
ü v eg - és p o rc e llá n  n a g y  r a k tá r á b a n
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6 .

fa Ff reme Jóuzef-kid közelében.)

K E N Y E R Z A C S K O
kenyér, kifli és egyéb száraz sütemény higiénikus 
megőrzésére. M in d e n  v e n d é g l ő b e n  n é l k ü l ö z ­
h e t e t l e n .  Megrendelhetők :
Fogadó-nyom da , V i l i . ,  B u d ap est, S z e n tk irá ly i-u . 3 4 .

| T. olvasóink ne csak a „vezércikket* 
és egyeb közleményeket olvassak el 

hanem figyelemmel böngésszék a hirdetési rovatokat is
Figyelm eztetés

Pincérek figyelm ébe!
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zseb!Arca (papírpénz), 
vagy (apró- és ezüstpénz számárai pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a legjulányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :
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c s .  és kir. udvari szállító !

111 pM 1819. évben alapított országos szabad. Alpacca-. 
C.hinaezüst- és fém áru-gyárának főraktára :

B U D A P E S T ,  I V .  K É R . ,  V A C 1 - U T C A  5 .  S Z .
(R aktárak: Bécs, Gráz, Prága é« Triestben.)

(VUÍTV V Ú I l e g s z o l i d a b b  kivitelű tárgyakból Szállodák, 
‘*“ 0 . ' a l a o t l C A  Vendéglők, Kávéházak és háztartások részére.
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T e le fo n  8 9 —51.
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M in d e n n e m ű  h a j l í t o t t  
f a b ú t o r  es k e r t i  b ú to r

Ajánlja kávéházi vendéglő berende­
zésekre csinosan k llitott gyártmányait.

=  P a p írs z a lv é tá k  =
A papírszalvéták használatának bevezetése nemcsak gazdasági 
hanem egészségügyi szempontból is ajánlatos A hadügyi kor­
mány ugyancsak ily célból rendelte el a vasúti vendéglőkben 
úgy Magyarország, mint Ausztria területén a papírszalvéták 
használatát. □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

P a p ír s z a lv é tá k a t  a  l e g j o b b  m in ő s é g b e n  és 
le g m é r s é k e lte b b  á r a k  mellett cégnyomással vagy 
anélkül, g y o rs a n  é s  c s in o s  k iv ite lb e n  szállít: a
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